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Observation: There is a class of structures, frequently-used in contemporary English, which resemble how degree-questions (HDQs), (1a) and (2a), and yet which are used by speakers not to request information but rather to express exclamative-like evaluations, as in (1b) and (2b). I term these how pseudo-questions (HPQs)
.
1) a.
How cool is that?
(HDQ)

b.
How cool is that!
(HPQ)
2) a.
How healthy am I?
(HDQ)

b.
How healthy am I!
(HPQ)
Aim: To show how HPQs consistently differ from HDQs in many aspects of their syntactic and semantic behaviour. I suggest that this supports an analysis in which HPQs are structurally distinct from HDQs, and explore what can be gained from taking a cartographic approach to account for this. To this end, I apply to the English data Munaro and Obenauer’s (1999) proposal that in pseudo-questions a wh-phrase occupies the specifier of a projection (EvaluativeP) which is higher in the left periphery than that targeted in standard questions.
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1. Introduction to HPQs
· ‘How ___ is that...?’: one of the ‘current phrase-viruses’ of the English language (Urban Dictionary
)

· Spoken and written language, mostly informal register 
· Productive pattern – used innovatively
· Express evaluations of things/people/events etc. rather than requesting information. 

· Convey a sense of exclamativity

· Punctuation
- 
clausal type (interrogative/exclamative) vs. clausal force (question/exclamation)

· mismatch: contextual vs. structural (pragmatic vs. syntactic/semantic) 
· Exclamatory Inversion Sentences (EIS)
3) a. Is syntax easy!

b. Am I hungry!
N. McCawley (1973: 370): they ‘must be analysed as something entirely different from Yes/No questions’ – more like exclamatives

Huddleston (1993): semantically, such structures are still questions, and hence any exclamation-like interpretation arises pragmatically.
· HPQs and HDQs are differentiated by:- 

(i) phonology

(ii) syntax: not always string identical

4) a. ??How totally weird is that? (HDQ)
b. How totally weird is that!!?!?! (HPQ)
(iii) semantics/pragmatics: different types of responses are appropriate

5) a. A: How healthy am I? 
(HDQ)

b. A: How healthy am I!
 (HPQ)
      B: You’re actually fairly healthy.     
    B: #You’re actually fairly healthy.
      B': #That’s so true! I’m impressed!              B': That’s so true! I’m impressed! 

 I will suggest that these differences between HPQs and HDQs are best captured structurally.
2. Syntactic properties 
2.1 Structure of a HPQ

Basic patterns:-
(i)  how + adjective + (inflected)BE + subject 
6) How frustrating is that!
(ii) how + adjective + auxiliary + subject + (infinitival)BE
7) How great will that be! 
Variations:-
8) How badly did we play!
HPQ with adverb modifying lexical verb
9) How bad are they cut out!
HPQ with adverb modifying passive participle

10) How great does this look!
HPQ with predicative ‘linking’ verb + DO-support

11) How sick must he be!
HPQ with modal verb

My focus here is upon the basic pattern with how + adjective + (inflected)BE + subject 
2.2 HPQs: a productive pattern

a. Range of adjectives
12) How grotesque is that?
13) How badly-organised is that!
14) How sexed up is this play!
15) How out of the loop am I! 
16) How against the run of play is that?
17) How speedy and efficient was that?
18) How brazen, even defiant, is this?
b. Range of subjects
19) How frustrating is that!
20) How great is this! 
21) How bad was that play!

22) How sexed up is this play! 
23) How great is my man!

24) How exciting is gold! 
25) ??How cool is it!
26) ??How funny would it be!
27) ??How many people were there!

c. Range of verb tenses
28) How cool am I!


Present Simple
29) How rude was that email!


Past Simple
30) How great will that be! 


Will-Future
31) How nice would it be if it worked out for me to work for Human Rights Watch after I graduated!

 
Would-Conditional
2.3  Standard interrogative-like behaviour
d. inversion = SAI (pronominal subjects, Aux-Subj-Aux, *Aux-Aux-Subj)

2.4 Non-(standard) interrogative-like behaviour

e. intensifiers
32) a. ??How totally weird is that? (HDQ)
b. How totally weird is that!  (HPQ)


33) a. ??How really exciting is that? 

b. How really exciting is that!
34) a. ??How ridiculously cool is that?

b. How ridiculously cool is that!
35) a. *How bloody boring was that?       
b. How bloody boring was that!
f. constituent negation
36) a. ??How not cool is that?
(HDQ)
b. How not cool is that! (HPQ)
37) a. ??How not fair is that?


b. How not fair is that!
g. wh-in situ
38) a. How bad was that play? 

b. That play was how bad?
(HDQ)
39) a. How bad was that play!

b. *That play was how bad!
(HPQ)
h. long-distance extraction
40) How cool did he say that was?

(HDQ reading only)
41) How bad do you believe that play was?
(HDQ reading only)

i. sentential negation?
42) How vigilant are they not!
43) *How cool is that not!
2.5 Summary of the syntactic properties of HPQs

· HPQs are a productive pattern.
· They show SAI, typical of interrogatives, and can be string-identical to HDQs.
· However, in several other respects their syntactic behaviour differs from that of (standard) interrogatives – in certain regards, they pattern instead like exclamatives, in others they behave like neither of these clause types.  
Table 1: Summary of the syntactic behaviour of HPQs

	
	HPQs
	HDQs
	exclamatives
	pattern of behaviour of HPQs

	subject-auxiliary inversion (SAI)
	yes
	yes
	no
	Interrogative

	intensifiers
	yes
	?no
	yes
	Exclamative

	constituent negation
	yes
	no
	no
	HPQ

	wh-in situ
	no
	yes
	no
	Exclamative

	long distance extraction
	no
	yes
	yes
	HPQ

	sentential negation
	?yes
	no
	no
	?HPQ


3. Semantic and pragmatic properties
Overview:-
- Are HPQs rhetorical questions?

- HPQs and evaluativity

- HPQs and exclamativity

- The semantics of HPQs: summary

3.1 Are HPQs rhetorical questions?
What are rhetorical questions (RQ)? 
· ‘there is a general consensus about the fact that questions are to be considered as requests for information, whereas rhetorical questions are intended to provide information’ (Schmidt-Radefeldt (1971: 377)).
HPQs show the following properties of RQs
:-
· can be introduced by after all, followed by a yet-clause, and take the form of a non-restrictive relative clause when used as a parenthetical:-
44) I don’t think he’s such a fantastic director, actually. After all, how bad was that film!
45) How bad was that play! Yet we sat and watched it right to the end anyway.
46) Extreme ironing, which how cool is that by the way, was invented in Leicester.
However, HPQs do not show the following properties of RQs:-
· correspond to assertions of the opposite polarity to their surface strings 
47) What kind of an answer is that? (≈That’s no kind of an answer) 
RQs
48) Who buys music on cassette these days? (≈No-one buys music on cassette these days)

49) How healthy am I! (≈I am exceptionally healthy) 
         

HPQs

50) How bad was that play! (≈That play was particularly bad)

· have the ‘intonational contour of an assertion’ (Han (2002: 215))

· ‘can be used as answers to genuine questions since they are pseudo-statements’ (Schmidt-Radefeldt (1971: 387)).
51) A: How tall is Tony’s child? B: #How very tall he is!

exclamative
52) A: How tall is Tony’s child? B: #How tall is he!

HPQ
Conclusion: If HPQs are non-standard questions, they are not RQs.

3.2  HPQs and evaluativity

· HPQs – like exclamatives, unlike interrogatives – are polarity-insensitive evaluative (Rett (2007)):-

53) (a) How healthy am I?
non-evaluative
(HDQ)
54) (b) How unhealthy am I?
evaluative

(HDQ)

55) (a) How healthy am I!
evaluative

(HPQ)
56) (b) How unhealthy am I!
evaluative

(HPQ)


3.3  HPQs and exclamativity
Zanuttini and Portner’s (2003) tests for exclamativity:-
· scalar implicature
Zanuttini and Portner (2003: 47): ‘Exclamatives introduce a conventional scalar implicature to the effect that the proposition they denote lies at the extreme end of some contextually given scale’. Conventional, not conversational, implicature as nondefeasible. 

57) ??How very cute he is! – though he’s not extremely cute.
exclamative
58) ??How cute is he! – though he’s not extremely cute. 
HPQ
· Question/answer pairs
Like exclamatives, HPQs can be responded to with (dis)agreement. 

To the extent that they put forward questions, HPQs ask for agreement with the speaker’s evaluation and not for a particular value for a variable. 

59) A: How tall is he?    B: Seven feet/Very tall/Not so tall/#He really is!#No he’s not!







HDQ

60) A: How tall he is!     B: #Seven feet/#Very tall/#Not so tall/He really is!/No he’s not!








exclamative

61) A: How tall is he!     B: #Seven feet/Very tall//Not so tall/ He really is!/No he’s not!






HPQ
3.4 The semantics of HPQs: summary
· HPQs seem to show more properties of canonical exclamations than of questions.

· This appears to be a stable semantic effect, not a matter of pragmatics.

· On most tests, HPQs show markedly different behaviour to both RQs and IQs. 
· Whilst their main function is for the speaker to give an evaluation to ask a question, nevertheless, they do permit certain answers which provide (dis)agreement with the speaker’s personal evaluation.
4. Analysis: a cartographic approach
4.1 HPQs: taking stock

· On the surface, HPQs (can) resemble standard interrogatives, yet their syntactic behaviour differs. 

· Semantically, they seem much closer to exclamations than to questions, yet retain a hint of the interrogative in the way they can seem to ask for agreement.  

· So what are HPQs? Interrogatives or exclamatives? Questions or exclamations?
· HPQs are Special Questions (SpQs)/pseudo questions?
4.2  Special Questions (Obenauer (2006), (2008)) 
Special questions:-

· (i) have a specific semantic value which in fact weakens their status as requests for information;

      (ii) are clearly distinguished syntactically from standard interrogatives;

      (iii) are also formally and interpretively distinguished from exclamatives.






     Obenauer (2006: 250)
· Special questions have no consistent overt syntactic reflex in English, unlike in Italian dialects where they are marked:-


- by the modal particle o in Fiorentino

62) O  quanto       piove?



Garzonio (2004: 7)
 ‘o  how much rains’



Exclamative-interrogative SpQ
 
“How much does it rain?”, “What a rain!”

- by the use of a particular wh-word, cossa, found only in SpQs in Pagotto 

63) Cossa sé-tu drio 
magnar (che)? 
Munaro and Obenauer (1999: 218)
 what  
are-cl behind
eat
 (what)

Surprise-disapproval SpQ

‘What on earth are you eating?’

- by wh-doubling in Paduan 
64) Cossa importa cossa?


Obenauer (2008: 1)




COSSA matters what



Rhetorical question
‘What does it matter?’ (‘Nothing’)

· ‘[T]he overt differences between standard wh-interrogatives…and… special wh-questions…are rather unobtrusive in a number of well-studied languages’.

          Obenauer (2008: 1)
4.3  A cartographic approach to SpQs

· ‘Wh-questions can have interpretations and uses which differ from that of a simple request for the value(s) of a variable. Some of these interpretations can be shown to be correlated with structures that differ from those of standard interrogatives. In such cases, the question of the source of the particular interpretation receives a clear answer: the basis is syntactic.’




Obenauer (2008:1)
· ‘Conceptually we would like to follow a by now well-established tendency to associate each interpretively relevant feature to a specific head (projection) in the functional structure of the sentence; hence we propose that, given the peculiar interpretive implications that are associated to the structures we have examined the position occupied by cossa and que in this[sic] kind of sentences cannot be the same as the one of wh-phrases in ordinary wh-questions.
· ‘More precisely, we want to suggest that in pseudo-questions cossa and que occupy the specifier of a functional projection that we will call Ev(aluative)-CP.
           Munaro and Obenauer (1999: 217)

65) Ordering of Functional Projections in Munaro and Obenauer’s split CP:-
ExclP – EvCP – InterrForceP – FocusP – OpP - TopP 

4.4  A cartographic approach to HPQs

As seen above, cartographic accounts have been given for SpQs in Italian dialects. I will explore whether applying to HPQs the account which Munaro and Obenauer (1999) give within this framework can help to explain their behaviour. 

Hypothesis: how-phrase occupies spec-EvP in HPQs

No direct syntactic evidence for wh-phrase occupying a higher projection in HPQs than in HDQs, unlike in Italian SpQs. However, following Munaro and Obenauer (1999):-

· how-phrase can’t occupy spec-IForceP, as HPQs aren’t interpreted as genuine questions.

· how-phrase can’t occupy spec-ExclP: syntactically, HPQs show subject-auxiliary. inversion (SAI), a property of the interrogative layer of CP, semantically, they can be answered, and even on occasion seem to seek a response of agreement.
Benefits of such an approach:-
· EvP, as the highest projection in the interrogative layer of CP, occupies a position in the left periphery on the border of exclamativity and interrogativity – ExclP above, IForceP below – therefore unsurprising that HPQs show properties of both.
· As part of the interrogative layer, Evº is a strong head, so it attracts auxiliary BE to raise, giving rise to SAI. 

· Movement of the how-phrase to spec-EvP triggers semantic content of head Evº, accounting for the sense that HPQs convey the speaker’s evaluation.

· This licenses (syntactic and semantic) ‘evaluative’ properties of HPQs: intensifiers, constituent negation, polarity-insensitive evaluative interpretation of adjectives.
Open questions
· How come HPQs seem not merely to be exclamation-like, but actually to share some of the same semantic characteristics as exclamatives?

· How to account for some of the specific syntactic properties of HPQs (impossibility of wh-in situ and long distance extraction)?

66) How cool is he!
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5. Conclusions and further research questions
5.1 Conclusions
· In this paper, I have made observations on the syntactic and semantic behaviour of English HPQs, which have not (to my knowledge) previously been discussed in the literature, and have made an initial attempt to explore a possible explanation for their distinctive behaviour.

· I have shown that although HPQs resemble standard interrogative HDQs in terms of their surface structure, they in fact show considerable differences in terms of their syntactic and semantic behaviour – sometimes pattern like exclamatives, sometimes show their own distinctive behaviour.

· Given the regularity with which this occurs, I have suggested that this is not just a pragmatic effect but rather stems from a structural property of HPQs.

· Under a cartographic approach, this could be explained on the assumption that the how-phrase targets the specifier of a different projection in HPQs than in HDQs.

· If this projection is EvP, it seems to capture the mixed behaviour of HPQs between interrogatives and exclamatives, and at the same time accounts for the particular sense that speakers use HPQs to offer evaluations.
· However, this cannot account for every aspect of the behaviour of HPQs – it remains to be seen whether alternative approaches fare better. 
5.2 Further research questions
· Structure for HPQs with adverbs and full lexical verbs?

· Other types of Special Question in English, besides RQs and HPQs?

· Cross-linguistic comparison: similar structures in Norwegian and Swedish; German appears to have structures which can be word-for-word equivalent to English HPQs:

67)  Wie   bescheuert ist dieser Mann eigentlich! 
 How  stupid
    is   this    man    actually!
‘How stupid is this man!’
68)  Ja   wie  cool ist das denn! :)))
      
   yes how cool is  that MODALPARTICLE
      
   ‘How cool is that!’
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� Following Munaro and Obenauer’s (1999) use of the term ‘pseudo question’ to refer to similar structures in Italian, which will be discussed further in section 4 below.


� http://www.urbandictionary.com/define.php?term=tell+me....


� All three tests from Han (2002).


� Zanuttini and Portner’s (2003: 48)) example (21). 
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